
Cocktails   12 € 
 

Chiang Mai Basil Spark  

Chiang Mai, Thailand, staat bekend om zijn verse kruiden met tequilla, waaronder Thaise basilicum, en zijn levendige, 
citrusachƟge smaken. 

Chiang Mai, Thaïlande, est connue pour ses herbes fraîches avec tequilla, y compris le basilic thaï, et ses saveurs vives et 
citronnées. 

Chiang Mai, Thailand, is known for its fresh herbs, including Thai basil with tequilla, and its lively, citrus-forward flavors. 

 

Malacca Spice Storm 

Malakka, Maleisië, vertegenwoordigt de geschiedenis van de specerijenhande met donkere rum, met ingrediënten zoals 
gember en steranijs die centraal staan in de culinaire tradiƟes. 

Malacca, Malaisie, représente l'histoire du commerce des épices avec rhum foncé, avec des ingrédients comme le 
gingembre et l'anis étoilé au cœur de sa gastronomie. 

Malacca, Malaysia, represents the spice trade history with dark rhum, with ingredients like ginger and star anise being 
central to its culinary heritage. 

 

Kyoto Zen Cooler 

Kyoto, Japan, symboliseert rust en tuinen gevuld met verfrissende met gin, lichte smaken zoals komkommer en citrus. 

Kyoto, Japon, symbolise la tranquillité et les jardins remplis de saveurs légères et rafraîchissantes comme le concombre et 
les agrumes avec gin. 

Kyoto, Japan, symbolizes tranquility and gardens filled with refreshing, light flavors like cucumber and citrus with gin. 

 

Hanoi Jasmine Breeze 

Hanoi, Vietnam, op basis van wiƩe rum, staat bekend om zijn jasmijnthee-cultuur en frisse, piƫge limoen in drankjes en 
gerechten. 

Hanoï, Vietnam, à la base de rhum blanc, est célèbre pour sa culture du thé au jasmin et le citron vert frais et acidulé dans 
ses boissons et plats. 

Hanoi, Vietnam, with a white rhum, is famous for its jasmine tea culture and fresh, zesty lime in drinks and dishes. 

 

Osaka Bloom 

Osaka, Japan, weerspiegelt de verfijnde Japanse ambachtelijkheid van Roku Gin, met botanicals geïnspireerd door de 
seizoenen. 

Osaka, Japon, reflète l'arƟsanat japonais raffiné de Roku Gin, avec des botanicals inspirés par les saisons. 

Osaka, Japan, reflects the refined Japanese craŌsmanship of Roku Gin, with its botanicals inspired by the seasons. 

 



Mocktails   9 € 
 

“Virgin” Chiang Mai Basil Spark  

Chiang Mai, Thailand, staat bekend om zijn verse kruiden, waaronder Thaise basilicum, en zijn levendige, citrusachƟge 
smaken. 

Chiang Mai, Thaïlande, est connue pour ses herbes fraîches, y compris le basilic thaï, et ses saveurs vives et citronnées. 

Chiang Mai, Thailand, is known for its fresh herbs, including Thai basil, and its lively, citrus-forward flavors. 

 

“Virgin” Malacca Spice Storm 

Malakka, Maleisië, vertegenwoordigt de geschiedenis van de specerijenhandel, met ingrediënten zoals gember en steranijs 
die centraal staan in de culinaire tradiƟes. 

Malacca, Malaisie, représente l'histoire du commerce des épices, avec des ingrédients comme le gingembre et l'anis étoilé 
au cœur de sa gastronomie. 

Malacca, Malaysia, represents the spice trade history, with ingredients like ginger and star anise being central to its culinary 
heritage. 

 

“Virgin” Kyoto Zen Cooler 

Kyoto, Japan, symboliseert rust en tuinen gevuld met verfrissende, lichte smaken zoals komkommer en citrus. 

Kyoto, Japon, symbolise la tranquillité et les jardins remplis de saveurs légères et rafraîchissantes comme le concombre et 
les agrumes. 

Kyoto, Japan, symbolizes tranquility and gardens filled with refreshing, light flavors like cucumber and citrus. 

 

“Virgin” Hanoi Jasmine Breeze 

Hanoi, Vietnam, staat bekend om zijn jasmijnthee-cultuur en frisse, piƫge limoen in drankjes en gerechten. 

Hanoï, Vietnam, est célèbre pour sa culture du thé au jasmin et le citron vert frais et acidulé dans ses boissons et plats. 

Hanoi, Vietnam, is famous for its jasmine tea culture and fresh, zesty lime in drinks and dishes. 


